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Hrono za juni j :

Bćh je dał mĕr připowĕdać přez Jĕzom Chrysta, kotryž je
Knjez nade wšĕm Jap. skutki 10,36

W Swjatym pismje spoznajemy 
dwojne stawizny. Su to stawizny 
zbĕžka člowjeka přećiwo Bohu, swo- 
jemu Knjezej a Stworićelej. Su to 
stawizny člowjestwa, kiž nochce, „zo 
by ton nad nami knježił" (Luk. 19,14). 
Ale su to tež stawizny mĕra, kiž Boh 
sam stwori. Zbĕžkarjo bychu sej 
smjerć zaslužili, ale Boh da mĕr a z 
tym žiwjenje připowĕdać. To so na 
přiktad jewi w hodownej powĕsći 
jandźelow: „Česć budž Bohu we wy- 
sokosći a mĕr na zemi mjez člowje- 
kami jeho spodobanja." (Luk. 2,14) Tu 
njeje jenož mĕnjene, zo mamy nĕtko 
rńĕr z Bohom abo zo je mĕr mjez člo- 
wjekami; ale tu so praji: Zbožnosć je 
na zemju přišla. Boža česć w  tym  
wobsteji, zo Boh do našeho swĕta 
přińdźe a zo zbožnosć přinjese z lu- 
bosće a ze spodobanja nad člowjeka- 
mi. Stawizny mĕra, kiž Boh sam 
stwori, so tež jewja w  smjerći Jĕzusa 
Chrystusa. Na křižu je so ton, kiž 
boži mĕr přinjese, wot njemĕra člo- 
wjekow mori!. Clowjeska hida a nje- 
zjednanliwosć so při Jĕzusowej 
smjerći wosebje pokazaja. Ale biblija 
nam praji: Přez Chrystusowu smjerć 
je Boh mĕr činil a bože kralestwo 
mĕra je přišło. Chrystus přinjese wo- 
daće zbĕžkarjam a twori zhromad- 
nosć z Bohom. „Chlostanje leži na 
nim, zo bychmy my mĕr mĕli.“ (Jez. 
53,5) „Won je mĕr sĕinil přez krej na 
swojim křižu.“ (Kol. 1,20) „Chrystus 
je přišol a mĕr připowĕdal přez 
ewangelij.“ (Eph. 2,17)

Boh potajkim mĕr z nami čini a nic 
my z Bohom. „Boh zjedna swĕt sam ze 
sobu.“ (2. Kor. 5,19) Tohodla Nowy 
zakoń Boha tež mjenuje ,.Boha mĕ- 
ra“, to rĕka Boha, kiž mĕr přinjese, 
a božu powĕsć potom „ewangelij mĕ- 
ra“. Jeli pak Boh mĕr chce a mĕr při- 
njese, potom moža korjenje njemĕra 
jenož pola čłowjekow być. Njemĕr 
by potom tam byl, hdźež je Boh, za- 
klad mĕra, wot čłowjekow wopušće- 
ny. Što pak mamy zrozumić pod sło- 
wom „mĕr“?

Mčr, kiž biblija mĕni, je zbožnosć. 
Tak přeložuja nĕkotři naše hrono 
samo: „B6h je dal zbožnosć připowĕ- 
d ać. . . “ To rĕka, zo može so nĕtko 
wšitko k lĕpšemu wobroćić. Mĕr 
hižo w Starym zakonju wjace mĕni 
hač, zo wojna njeje. Mĕr wopřija 
derjemĕće a zbožo cyleho čłowjeka 
po ćĕle a po duši w  časnosći a we 
wĕčnosći. K tomu sluša tež, zo smy 
wujednani z Bohom a z člowjekami.

„Nĕtk wulki mĕr je bjez konca, wša 
skoržba konc je wzala.“ (kĕrluš 174,1)

Horjeka smy čitali, zo mĕr a nje- 
mĕr po swĕdčenju Swjateho pisma 
wot našeho stejišća k Bohu wotwisu- 
je. Ale tu by so znapřećiwić mohlo: 
Boh je mĕr přez Chrystusa nĕtko hižo 
skoro 2 000 lĕt připowĕdać dal a na 
swĕće njeje k mĕrej přišło. Po zdaću 
je připowĕdanje mĕra podarmo było, 
dokelž je hač do dźensnišeho tclko 
njemĕra, tež mjez wĕrjacymi. Na 
druhim boku pak je wulka proca wo 
mĕr tež zwonka cyrkwje. Što k tomu 
prajimy?

Luther rozeznawa zwonkowny a 
znutřkowny mĕr. Zwonkowny mĕr je 
tam, hdźež njeje hidy a njepřećel- 
stwa, ale hdźež može koždy w  zhro- 
madnosći z druhimi žiwy być. Dźens- 
niši dźeń so wjele stawa přez to- 
waršnosć a přez cyrkej, zo by so 
zwonkowny mĕr wobchował a samo 
posylnił. Za tuton mĕr je so tež w  za- 
šlosći wjele wot cyrkwje činiło. 
Zwonkowny mĕr pak je jenož dźĕl 
powšitkowneho mĕra. Tež hdyž je 
zwonkownje wšo w  porjadku, tak 
tola člowjek so noweho horja boji. 
Z tym pak je znutřkownje bjez mĕra. 
Luther nam praji: Znutřkowny mĕr, 
kiž přińdźe z wĕry do Boha, wot stra- 
cha a njemĕra wuswobodźi. „Boh je 
nas wutorhnyl z mocy ćĕmnosće a 
nas přesadźił do kralestwa swojeho 
lubeho Syna.“ (Kol. 1,13) Jeli tutu 
dowĕru do Boha mamy a so z Bohom 
zjednać damy, potom mamy tež 
znutřkowny mĕr. Wĕzo so znutřkow- 
ny mĕr tež na naše wšĕdne žiwjenje 
wuskutkuje. Tež hdyž wĕmy, zo kra- 
lestwo mĕra, w kotrymž wjelk z jeh- 
njećom bydli (Jez. 11,6), w kotrymž 
so mječe do radlicow a lebije do ser- 
pow přetworja (Jez. 2,4) a w  kotrymž 
smjerć wjace njebudźe, ani zrudoba 
ani wolanje (Zjew. Jana 21,4), so 
w o t  B o h a  s t w o r i ,  tak mamy 
tola w času na boži mĕr pokazać. K 
tomu tež sluša naša proca wo mĕr 
z druhim člowjekom a wo mĕr na 
swĕće.

Tuto procowanje ma swoj zakład 
w tym, zo je Chrystus „Knjez nade 
wšĕm “. Nic jenož nad cyrkwju, ale 
tež nad swĕtom je won Knjez; abo 
hinak prajene: Mĕr boži płaći wšit- 
kim. „Mĕr tak derje tym, kiž daloko 
jako tym, kiž su bIisko.“ (Jez. 57,19) 
Mĕr, kaž Swjate pismo jon zrozumi, 
je na Jĕzusa Chrystusa zwjazany.

A ugust H erm ann Francke 
wotc syrotow  

(pomnik w Halle před syrotownju)

Tohodla je tež kĕrlušer Chrystusa 
prosyl (211,3):

„Daj mĕr we cyrkwjach 
kaž w šulach z hnadu, 
daj mĕr wšĕm wyšnosćam  
a dobru radu, 
daj mĕr we duši, mĕr daj 
po wšĕm kraju 
tym, kiž će znaju.“

Tak je Boh dał mĕr připowĕdać 
přez Jĕzom Chrysta tež nam. My ma- 
my boži mĕr dale připowĕdać. „Kak 
krasne su na horach nohi tych, kotřiž 
mĕr připowĕdaju, kotřiž dobre wĕcy 
prĕduja, zbožo připowĕdaju." (Jez. 
52,7) Albert

Wosobowe awta možeja na Serb- 
skim cyrkwinskim dnju na Namĕsće 
Cerwjeneje armeje (Platz der Roten 
Armee) parkować.



Zabyty jubilej
Štož dźensa do Hodźija přińdźe, w šak njewĕ, zo bĕ tu  

jedyn z najstaršich  domow Znutřkow neho misionstwa, 
„Dom w uchow anja — R ettungshaus". Dźensa je  w  tutym  
domje stacija za gm ejnsku sotru a zubneho lĕkarja. Před 
100 lĕtam i bu załoženy. K ritiski a kedźbliw y Hodźijski 
fa rar dr. theol. Imiš da k tom u nastork. Tuton sw ĕrny 
syn serbskeho luda widźeše zady fasady w yskanja nad 
dobytej nĕm sko-francoskej w ojnu 1870/71 nuzu, kotraž 
bĕ z w ojnu do swojbow přišła. W tutej w ojnje je d rje 
wosebje w jele serbskich nanow  padnyło. F arar Imiš w i- 
dźeše w ulku ličbu serbskich syrotow, kotrychž m aćerje 
dyrbjachu ćežko dźĕłać a njem ožachu so dosć starać wo 
swoje džĕći. Widźo, kak dźĕći dale a  bole zanjerodźachu, 
chcyše ze swojim i přećelemi jim  pomhać. Dom dyrbješe 
so za nich natw arić, zo bychu tam  porjadne w ukubłanje 
a zastaran je mĕłi. Tak nasta  „Dom za serbskich wosyro- 
ćenych holcow“ w Hodźiju. W jele wosobinskich woporow 
bĕ za to nuzne.

W lĕće 1876 załožich'u „Hodźijske pomocne tow arstw o", 
kotrež mĕješe so wo trĕbne pjenjezy starać. P row inciał- 
ne tow arstw o za Znutřkow ne m isionstwo kupi wot bura 
Rehschuha ležownosć njedaloko fary  za 8 500,— hr, ko- 
truž w lĕće 1882 „Hodźijske pomocne tow arstw o“ pře- 
wza.

Ze zbĕrkam i po domach a z pomocu šćedriwych přeće- 
low možeše so w ulki dołh wotpłaćować, kotryž bĕ nastał 
z kupjenjom  a w utw arjen jom  statoka. F ara r dr. Imiš je 
ze swojej njewšĕdnej sprocniwosću a ze swojim  w ułkim  
wliwom  wšĕ spočatne nuzy pom hał přewinyć.

W lĕće 1884 so statok dale dotw ari a w utw ari. Tak bĕ 
nĕtko rum a za 17 do 19 holcow. 1. haperleje 1877 dyrbješe 
so w ustaw  wotewrĕć, ale syroty tam  žane njebĕchu. 
19. haperleje přińdźe prĕn je dźĕćo, ale hižom 10 dnjow  
pozdźišo sej jeho zastupnik zaso jo wroćo žadaše. 28. me- 
je přińdźeštaj b ra tra j z Rakec do domu, z kotrejuž pak 
jedyn po dwĕm aj mĕsacomaj na d ifteriju  zemrĕ. Za 60 
lĕ t w obstaća tutoho domu ton jenički sm jertny  pad! W 
nazym je samsneho lĕta bĕ tam  hižom 8 holcow, a borze 
bĕ ličba połna.

Dom naw jedow aše diakon. P rĕni bĕ Jan  Ćĕsla z Bukoj- 
ny. Hižom 1885 bu do druheho doma powołany. Jeho na- 
slĕdnik bĕ K orła Awgust Vogt z Hunčoric (1886—1906) a 
po nim  jeho syn A rnošt Vogt, kotryž je  w ustaw ej słužił 
hač do konca jeho wobstaća. Jeho dźowka dźensa hišće 
w  domje bydli.

Holcy m ĕjachu po tehdyšich pom ĕrach dobre w obstara- 
nje. Na polach d rje  dyrbjachu pomhać, ale za to m ĕjachu 
lĕpšu podpĕru w  duchownym  kubłan ju  hač druzy w  jich 
starobje. Njech bĕ tež žiw jenje w  dom je k ru te  a  jednore, 
tak  bĕ tola pom ĕr m jez holcami a diakonom  a jeho žonu, 
kotrejuž m jenow achu nana a mać, w utrobny a połny dźa- 
kownosće. Dokełž bĕše dom tak  mały, m ĕješe w ustaw  
charak ter w ulkeje swojby. W opušćiwši dom wostachu 
nĕhdyši kubłancy dale w  zw isku z nim. Po 25 lĕtach bĕ 
hižo 122 kubłancow  dom přešło. P isar tutoho nastaw ka 
može wobkrućić, zo zw jetša z w ulkej dźakownosću rĕča 

^wo swojim  přebyw anju  w  Hodźijskim domje. W časach 
hospodarskeje nuzy po 1. swĕtowej w ojnje su Serbja, tež 
nĕhdyši kubłancy, kotřiž w  USA bydlachu, w ustaw  pod- 
pĕrałi. P ři 501ĕtnym jub ileju  bĕ dom 306 kubłancow  mĕł. 
243 bĕchu z Budyskeho w okrjesa přišłi, tam ni ze susod- 
nych wokrjesow.

Z nacionalsocializmom so pom ĕry z razom  přem ĕnichu. 
Syroty njesm ĕdźachu so w jace cyrkw inskim  w ustaw am  
na kubłan je přepodać. Zastupnicy jim  poručene dźĕći — 
zdźĕla nuzowani — z doma won wzachu. 1934 bĕchu tam  
jenož hišće 4 holcy, 1937 jenož hišće jedyn jenički. Na- 
cistiske instancy sej žadachu, zo bychu so rum y na NS- 
institucije přenajałe . Diakon Vogt — nĕtk  hižom starši 
čłowjek — smĕdźeše dale w  dom je bydlić. W lĕće 1941 
žadaše tehdyši w okrjesny rada, zo. by so „Pomocne tow ar- 
stw o“ rozpušćiło a dom so Hodźijskej gm ejnje „darił“ . 
O rtsgruppenleiter a w okrjesny rada bĕštaj sebi přezjed- 
naj. Sobustawy tow arstw a — zw jetša tež stronjenjo  — 
nim ale wšitcy přihłosowachu. Z w ĕstym  připoznaćom  
chcemy wuzbĕhnyć, zo tehdyši wosadny farar, kotryž bĕ 
sam  stron jan  NSDAP, hrom adźe z jednym  druhim , kiž 
njebĕ stronjan, tutom u w usw ojenju n jebĕ přihłosował. 
Won so potom wo to postara, zo smĕdźeše diakon darm o 
w  dom je bydlić. Hdyž dyrbješe so w  lĕće 1934 dom na 
5 lĕt přenajeć, nadźijachu so sobustaw y tow arstw a, zo 
budźeja po tutych lĕtach zaso spomožniše wobstejnosće.

Sto chce ze mnu sej h rajkać?
Jedna žiwa duša 
přińdź ke mni.
Ach, tele wysoke m urje bjez žiwjenja.

Pupku mam, 
r jan u  sukničku za nju 
a čerw jeny woz, — 
ale tebje ja  nimam.

Njeličomne m ortw e cyhele 
bjez w okaa a njebjes!
N jewostaj mje samu, 
poj ze mnu sej pohrajkać.

7 lĕt pozdźišo bĕchu wšu nadźiju spušćili a so podwolichu 
w okrjesnem u radźe Eckardej.

Po poslednjej w ojnje so znowa rozmyslowaše, hač njeby 
so dom hodźał za swoj prĕni zam ĕr wužiwać, ale Znutř- 
kowne misionstwo drje strozbnje dopozna, zo so statok 
za dźensniše pom ĕry w jace tak  praw je njehodźi. Kaž 
horjeka naspomnichmy, so domske nĕtkle wužiwa za stro- 
wotnistwo. Wšĕ druhe tw arjen ja  statoka pak su přetw a- 
rjene do bydlenjow. Tež šulska kuchnja je tam  nachw il- 
nje zam ĕstnjena. W jesnjenjo dom přeco hišće m jenuja 
„R ettungshaus“, a starši mjez nimi widźa w duchu diako- 
na z holcami chodźić kemši abo na polo.

P řed 100 lĕtam i so tu  započa žohnowane dźĕło. Mjeztym 
su so stałe wšelke rozsudy a wosudy. Dźakowni pak hla- 
dam y na to, štož je so tu  dźĕłało w  m jenje Jĕzom Chrysta. 
Z dźakownosću spominamy na wšĕch, kotřiž su tu  spo- 
m ožnje skutkowali. Pietsch-Hodźijski



August Hermann Francke před 250 lĕtami zemrĕł
Po 250 lĕtach lĕdom hišće wĕdźa, što je  August Her- 

m ann Francke był (1663—1727). W našim  techniskim  času 
z jeho w ulkim i techniskim i možnosćemi je  wažne, zo so 
damy dopomnić, što je hižom před 250 lĕtam i jednotliw y 
čłowjek do hoberskeho socialneho skutka załožił a na- 
wjedował.

Wĕzo njejsu  250 lĕt sta re domy Franckesche Stiftungen 
debjenka džensnišeho m ĕsta Halłe. Zw jetša su to tř i-  do 
pjećposchodowe domy, kiž budźa so pom ału wottorhać. 
Duch pak, kotryž je tu  knježił, je  za wuwiće socialneho 
zm yslenja nim om ĕry w ažny był. F rancke je  so jako farar 
chudeho předm ĕsta wo chudu młodźinu a jeje duchowne 
kubłanje starał. To tehdom  po třicećilĕtnej w ojnje njebĕ 
lochka wĕc.

\

Kotřiž na K njeza čakaja, 
dostanu nowu moc, 
zo z křidłam i horje zleća kaž hodler, 
zo bĕža a njew ustanu, 
zo chodźa a njewosłabnu.

Tole słowo z profety Jezajasa steji dźensa hišće na- 
pisane na hłownym  domje. Tuto słowo njebĕ jenož bibli- 
ske hrončko, ale za Francku a jeho w ustaw  nim ale 
wšĕdnje znowa woprawdźitosć.

Boži prošer prošeše za bože dźĕći — a dostawaše! Nĕ- 
kak 2 200 holcow a holcow mĕješe tam  duchownu a ćĕlnu 
domiznu.

Što mohł wopisać, što so tehdom  wšo přez Francku, jeho 
přećelow a pomocnikow staw aše a pozdźišo přez druhich 
w  jeho duchu. Tu dosta m łodźina možnosć w uknjenja. 
Hišće dźensa su w tutych domach sta tne šule zam ĕstnjene, 
samo dźĕle uniw ersity. W ulka biblioteka bĕ zakład wĕdy 
a je  dźensa hišće zajim aw y objekt. N im ale 100 lĕt dołho 
bĕchu Franckow e w ustaw y za studentow  m ediciny je- 
nička možnosć kłiniskeho kubłanja. W lĕće 1967 spomi- 
naše uniw ersita M ĕrćina L uthera H alle-W ittenberg, zo 
so tu  Collegium clinicum  hallense załoži. W Franckowych 
w ustaw ach bĕ tež daloko znata W aisenhausapotheke. Za 
w ustaw  bĕchu m edikam enty darmo, ale předaw anje 
zwonka w ustaw a přinjese dobry w unošk za Franckowe 
socialne dźĕło. Hišće dźensa znaja  naši stari ludźo Gold- 
tropfen a Solarpulver. Woboje je so w  tu te j apotece w u- 
nam akało a produkowało. Pozdźišo załoži F rancke hro- 
madźe z Cansteinom  Cansteinsche Bibelgesellschaft. Wo- 
praw dźita rĕka žiw jenja w uliw aše so z Halle do wšeho 
swĕta. My so dźensa dźiwamy, zo su ludźo ze Sibirskeje, 
z Indiskeje, z Ameriki a druhdźe profesora teologije 
w  H alle wo pomoc prosyli.

Duch pietizm a a z tym  tež Franckow y duch zaćahny 
přez Zinzendorfa tež do Łužicy, do Ochranowa, do Małeho 
W jelkowa, do Niskeje. My S erb ja m am y so tutom u du- 
chownem u h iban ju  w jele dźakować.

Row Augusta H erm anna F rancki je  dźensa hišće w 
Halle na pohrjebnišću zdźeržany. Zo bychu w opytow arjo 
při jeho row je spom inali na syroty dźensnišeho časa, 
kotrež w šak su hinašeho razu hač tehdom, ale tola syroty. 
Hač so nam  poradźi, srĕdki a form y nam akać, zo bychm y 
jim  pom hali? Boh chcył nam  woči a w utrobu wotewrĕć.

twjacCtrr
Njeswačidło. Před 65 lĕtam i, 5. ju- 

n ija  1912, swjećeše fa rar Jan  W ałtar 
swoj 251ĕtny zastojnski jubilej. Jeho 
serbscy zastojnscy b ra třa  wĕnowa- 
chu jem u tehdom  krasne čestne ło- 
pjeno z chwalobnej basnju, kotrejež 
prĕnje štučkl so započachu ze słowa- 
m i: Bu sam Serb. Podpisali bĕchu: 
lic. theol. J  a k  u b , f a ra r em. w  Bu- 
dyšinje, M r o z a k , fa ra r w  Hrodźi- 
šću, B ĕ r  n i k , fa ra r  w  Klukšu, 
B o j c , duchowny w Budestecach, 
D o m a š k  a , fa ra r w  Budestecach, 
G o 1 č , fa rar w  Rakecach, G u  d a , 
fa rar w  Lubiju, H a n d r i k ,  fa rar 
em. w  Budyšinje, H a n d r  i k , fa rar 
w  Husce, H a n d r i k ,  farski w ikar 
we Łupoji, J  e n č , duchowny w  Ka- 
mjencu, K ř i ž a  n , fa ra r w  Hodźiju, 
K ř  i ž a n , fa ra r  w  Kotecach, K ř  i - 
ž a n , pomocny duchowny w  Hući- 
nje, K r  y g a  r , fa ra r w  Poršicach, 
K u b i c a , fa ra r em. w Budyšinje, 
M a  t  e  k , fa ra r w  Hućinje, M a t e k , 
f a ra r w  Barće, M i k e 1 a , f  a ra r w 
Malešecach, M j e r  w  a , fa ra r w  Bu- 
kecach, M r  o z a k , fa ra r w  Budy- 
šinku, M r o z a k , fa ra r w  Ketlicach, 
R a d a ,  fa ra r  w  Budyšinje, lic. theol. 
R e n č , f a ra r w  Ketlicach, R e n č , 
fa rar we W jelećinje, S y  k  o r  a , fa- 
ra r w  M inakale, T y š e r , duchowny 
w  Budyšinje, U r  b a n , fa ra r em. w  
Chrostawje, V o g t , duchowny w  
Hodźiju, W i ć a z , fa ra r w  Nosaći- 
cach, W i ć e ž k , fa rar we W oslinku, 
W j a c k  a , fa rar w  H ornim  W ujez- 
dźe, Z a r  j e ń k , fa rar w  Chwaći- 
cach.

Njeswačidło: Luba, sw ĕrna wosad- 
na, Ida Šołćin'a z W ĕtrowa, swjećeše 
27. 4. 1977 swoje wosomdźesaćiny. 
Dołhe lĕta hižom roznošuje we Wĕ- 
trow je „Pomhaj Boh“ . W jele je we 
wosadnych žiw jenju pomhała. Husto 
ju widźachm y w  Njeswačidle, zo na-

kupowaše za W ĕtrowskich. W posled- 
nim  času w šak m jenje, dokelž bohu- 
žel je je w idźenje popušćuje.

Boh K njez chcył jej m iłosćiwje 
mytować wsu je je  dobroćiwosć.

Chwaćicy: Po štyri lĕtach sprocni- 
weho dźĕła bĕ so nĕtk  w obšĕrne w u- 
porjedźenje cyrkw je zbožownje do- 
skončiło. Njedźelu Rogate, 15. 5. 1977, 
bĕ so wulka, dźakowna w osada zešła, 
zo bychm y boži dom znowa poswje- 
ćili.

Budyski superin tendent A rnold bĕ 
swoje prĕdow anje złožił na hrono tu- 
teje' n jedźele: C h w a l e n y  b u d ź  
B o h , k i ž  m o j u p r  o s t  w u n j e - 
z a ć i s n j e  a s w o j u  d o b r o t u  
w o t e  m n j e  n j e w o t w o b r o ć i .  
P rĕdar rozestaješe, kajke dobroty 
nam  Boh w  swojim  domje, w cyrkwi,

podaw a a napom inaše wosadu, zo by 
sej tole wažiła.

Serbski superin tendent prĕdow aše 
skrotka wo słowje z m odlitwy k rala 
Salomona při posw jećenju noweho 
tem pla w  Jeruzalem je: K n j e z ,
n a š  B 6 h ,  b u d ź  z n a m i  k a ž  j e  
z n a š i m i  w o t c a m i  b y ł .  My m a- 
my dźensa w jele techniskich srĕd- 
kow, z kotrym iž možemy sej w  nu- 
zach sami pomhać, a so čujem y to- 
hodla m jenje w otwisni wot Boha. 
Naši serbscy wotcojo bĕchu w swojej 
pobožnosći nadobni čłowjekojo.

Swjedźenske kem še tra jachu  wot 
14 hodź. hač do 16.30 hodź.

Wšitcy hrom adźe so wjeselachmy, 
zo je  Chw aćanska cyrkej — natw arje- 
na 1899 — nĕtk  zaso tak  rjen je  wob- 
now jena zwonka a znutřka. W zań- 
dźenych lĕtach hladachm y ze staro-

N ĕhdyši dom wosyroćenach holcow w  H odźiju



Serbski cyrkwinski dźeń
w Michalskej cyrkwi w Budyšinje 25. a 26. junija 1977

pod hesłom
Spĕwajće Knjczej nowy kĕrluš 

sobotu, 25. junija '
w 15.00 hodź. zhromadźizna na M ichałskej farje
přednošk A rnošta Golča z B erlina: Nĕkotre mysle k nastaću a rozšĕrje- 
n ju  prĕnich serbskich spĕwarskich

njedźelu, 26. junija
w 9.30 hodź. swjedźenske kemše (farar Lazar-Bukečanski)
Po kem šach zhrom adny w objed w  hosćencomaj „Bĕły koń“ (WeiBes 
RoG) a „Mĕsto Budyšin" (Hotel S tadt Bautzen)
Za w objed budźeja m łodostni do a po kem šach při M ichałskej cyrkwi 
znam ki předawać. Bjez kupjeneje znam ki źadyn wobjed!
Připołdniša přestaw ka budźe lĕtsa na dwoje w ašnje w upjeln jena:
a) W uchodźowanje po mĕsće pod w ĕcywustojnym  nawjedowanjom . 

Tak nĕkotryžkuli Serb hišće n jeznaje wšĕ rjanosće a zajimawosće 
našeho stareho a sławneho Budyšina.

b) Stož so dosć hibićiwy nječuje za ta jke  wuchodźowanje, može za ton 
čas w  M ichałskej cyrkw i Kocorowy krasny  oratorij NALEĆO 
słyšeć (z tačełe).

w 14 hodź. je  w  cyřkwi na zwučene w ašnje naša hlowna a skončna 
zhromadźizna *•

My budźemy nĕkotre krotke refera ty  słyšeć wo tem atice Cyrkwinskeho 
dn ja „Spĕwajće Knjezej nowy kĕrluš". Tež sam i budźemy spĕwać a 
cyrkw inska hudźba so nam  poskići.
W 16.30 hodź. budźe pišćelowy koncert Domaša Zura z Baćonja, kotryž 
budźe kompozicije Sebastiana Bacha hrać.
Tuton koncert njeje jenož za kem šerjow  Cyrkwinskeho dnja mysleny, 
ałe tež za druhich, tež za Nĕmcow.
Stož pak z našich wosadnych m a chwile a wjeseło, je  lub je na njon 
přeprošeny.
My wšitcy so w jeselim y na swoj Serbski cyrkw inski dźeń!
My w šitcy so w jeselim y jedyn na druheho!
Přińdžće w  bohatej ličbje tež lĕtsa zaso!
Wo to Was prosy

Waš fa ra r  G erat Lazar-Bukečanski, předsyda

sćemi na nju. Nĕtko m a šw ižna wĕ- 
ža, kotraž je daloko w  Budyskej k ra- 
jin je  widźeć, k ru tu  koprowu třĕchu. 
Nĕštožkuli je  so zw onkow nje a znu tř- 
kom nje přemĕniło, ałe w šitko k lĕp- 
■šernu.

Wosadni su w jele woporow při- 
njesłi. Njech sebi swoj boži dom nĕt- 
ko ćim bolĕ' waža.

Berlin: Boh ton Knjez je  24. nalĕt- 
n ika 1977 našeho serbskeho b ra tra - 
w um ĕłca prof. Conrada Felixm ulłera 
krotko do jeho wosomdźesaćinow w 
B erlin-Zehlendorfje k  sebi do wĕč- 
nosće wotwołał. Po posłednjej w oj- 
nje bĕše prĕni předsyda Koła serb- 
skich tw orjacych wumĕłcow. Tež w  
cuzbje je  serbskem u ludej a ew an- 
gełskej cyrkw i sw ĕru słužił. Njech 
wotpočuje w  m ĕrje!

Serbske bože słužby w juniju
12. 6. — 1. njedźeła po Swj. trojicy 

Bukecy: 8.30 hodź. kemše 
19. 6. — 2. njedźela po Swj. trojicy 

Budyšink: 10 hodź. kem še ze spow. 
(W irth); Poršicy: 8.30 hodź. kem še ze 
spow. (W irth); M inakał: 8.30 hodź. 
kem še ze spow.
26. 6. — 3. njedźela po Swj. trojicy 

B udyšin-M ichałska: 9.30 hodź. sw je- 
dźenske kem še Serbskeho cyrkw in- 
skeho dnja.
3. 7. — 4. njedźela po Swj. trojicy 

H ućina: 8.30 hodź. kem še ze sppw. 
(W irth); Małešecy: 10 hodź. kem še ze 
spow. (W irth); Budestecy: 14 hodź. 
kerrtše ze spow. (Wirth).
10. 7. — 5. njedźela po Swj. trojicy 

Bukecy: 8.30 hodź. kem še ze spow.; 
Rakecy: 8.30 hodź. kem še (Wirth).

Maryša
T ak rĕka hłow na wosoba činohry, 

kotrejež p rem jeru  dožiwichmy na 
koncu apryła w  N ĕm sko-Serbskim  
łudowym dźiwadle. Spisałoj sta j ju  
čĕskaj aw toraj Alois a Vilĕm Mrštfk, 
b ra tra j z Morawy, wokoło 1890. Wo- 
na sej borze w utrobu  čĕskeho luda 
na tam nišich jew išćach' dobywaše. 
Tež w  Serbach njehraješe so nĕtko 
k prĕnjem u razej. Hižo do 1930 pře- 
łoži ju  młody student Ju rij Henčl do 
serbšćiny. Won je  nam  staršim  hišće 
derje znaty jako „hłowny sta rš i“ 
tehdom nišich studentskich schadźo- 
wankow. Bohužel w um rĕ zahe. „Ma- 
ruša“ kaž tehdom  rĕkaše, so w ot 1930 
hač do 1934 we wšelakich katolskich 
wsach na lajskich jewišćach před- 
staji a potom zaso 1950 w  Pančicach.

Nĕtko h ra  předleži w  nowym pře- 
łožku K řesćana B arta, kiź je so pro- 
cował wo zrozumliwu, ludow u serb- 
šćinu. T uta dram a je struchłohra a 
wopisuje na přesw ĕdčaw e a jim ace 
w ašnje dušine ćerpjenje młodeje 
holcy, pozdźišo m łodeje mandźel- 
skeje. P ředstajen je  tu te je  njełoch- 
keje role přez M ajku K o w  a r  j e c 
— zo bych jenož jedne mjeno w u- 
zbĕhnył — bĕ połny wuspĕch a do- 
konjany wukon.

W obsah hry n je je  jonkroćny, ale 
je  so husćišo stał we wšĕch časach 
a tež přeco zaso wopisał. Maryša, 
dźowka bohateho bura, njesm ĕ sebi 
toho wzać, kotrehož lubuje, chudeho, 
ałe dźĕławeho a pilneho Franceka, 
ale budźe w udata, haj p ředata přez 
staršeju, kotrajž  sebi w ot n je je  źa- 
daja dźerženje štw orteje božeje kaz- 
nje, na bohateho młynka, kotrehož

njelubuje, ale hidźi a pola kotrehož 
'oudźe jej žiw jenje k heli. Nan to 
pozdźišo sam spoznawa, a jem u je 
jeho dźow'ki žel. Won je cyle rozno 
z přichodnym  synom, wosebje, do- 
kelž je  jeho wobskoržił njepłaćenych 
pjenjez dla. Won chce M aryšu zaso 
k sebi dom wzać. Wona to raznje 
wotpokaza: „Hdyž prjedy njejsće
mĕłi ze m nu ani w utroby ani ćuća, 
hdyž was prošach — nĕtko chcu wu- 
trać, hdźež sće m je storčili. W osta- 
nu!“ W ona so čuje zw jazana na 
mandźelski slub před wołtarjom, tež 
jako je so F rancek z wojakow wro- 
ćił a chce z n je j ćeknyć. M łynk je 
wo jeho zetkanju ze swojej žonu 
zhonił, haj w šak je jeho překwapił 
a chce Franceka z třĕlbu zatřĕlić. 
Ale won nimo trjechi. A Maryša, 
wot hidy přemožeńa, swojeho muža 
zajĕdojći. Tak nam aka wšo tragiski 
konc. P jenjezy njemoža čłowjeka 
wozbožić, ale moža jeho, hdyž wšo 
jeho m yslenje a žadanje na nje mĕri, 
jenož do zahuby storkać. Bohaty 
m łynk so tak  w upraji: „Ty sy knjez, 
a  ja  sym knjez, a  štož ma pjenjezy, 
ton je  hišće w jetši knjez!" Wĕzo ma 
ta jka  h ra  styki ke křesćanskej w ĕrje 
a etice, a ja  možu ju  w am  jenož po- 
ručeć. Haj wšak, wona rysuje wo- 
braz wjesneho žiw jenja zańdźeneho 
lĕtstotka a  nim a we wšĕm aktual- 
nosć za naš čas, ale bole historisku 
hodnotu. Wĕzo budźe tež dźensa hi- 
šće nĕkotry nućeny — přez druhich, 
přez wobstejnosće, přez wopačne 
rozsudźenje —, sej njepraw eho part- 
nera wzać, a to wjedźe tež w  našim 
času do tragiskich konfliktow, to 
nam  runje tež moderne dramy, fil- 
my, rom any — a žiw jenje same po- 
kazuja.

T ak pisachu Serbske Nowiny dnja 
15. feb ruara  1934: „Předstajenje ta j- 
keje hry  žada sebi dobrych hraje- 
rjow .“ A ta jcy  bĕchu naši serbscy 
dźiwadźelnicy wšitcy 21! Kožtiy da 
swoje najlĕpše pod režiju čĕskeho 
hosća Pavela Pechačeka. A Nowa 
doba pisaše dnja 20. apryla 1950 wo 
p ředsta jen ju  w  Pančicach: „Bohužel 
hišće wšitcy ,M arušu‘ njerozumichu 
a sm ĕjachu so w  njepřihodnych wo- 
komikach." Tajke so sta teź při pre- 
m jerje 28. apryla w  Budyšinje pola 
nĕkotrych młodostnych, snano tež 
tohodla, dokelž n jebĕ wšo w  hrĕ jich 
dźensniši problem. Wĕzo procowa- 
chu so wšitcy wo praw e dorozumje- 
nje. Hišće citat z lĕta 1950: „Maruša 
je tež načasna hra, w  kotrejž so jas- 
n je  jewi, što w  zańdźenosći bohata 
mošeń dokonješe. Samo přez čłowje- 
ske wopory dźĕchu." Bohaty přikłesk 
m ytowaše na koncu wšĕch hrajerjow  
a wobdźĕlenych. La.

Bohu budź dźak, 
kiž nam  dobyće daw a

přez našeho Knjeza 
Jĕzom Chrysta.

Pomhaj B6h, časopis ew angelskieh Ser- 
bow. — W uchadźa jonkroć za m ĕsac z li- 
cencu čo. 417 Now inarskeho zarjada pola 
předsydy M inisterskeje rady NDR. — Rja- 
duje Konwent serbskich ew angelskich du- 
chow nych. — H iowny zam oiw ity redaktor: 
Serbski superintendent na w usł. Gerhard 
Wirth w  Budyšinje-Třĕianach. — Ludowe 
nakladnistw o Dom owina, Budyšin. — Cišć: 
Nowa Doba, ćišćernja D om ow iny III-4-9-562


